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Battery screw on cap 
and magnetic holder 

Magnetic charger input 

Manual 

 
 

      Thank you for choosing a quality light from M-Tiger Sports.  
We both hope and believe you will be most satisfied with your purchase. 
 
Tack för att du valt en kvalitetsprodukt från M-Tiger Sports.   
Vi tror och hoppas att du kommer bli mycket nöjd med ditt val. 

Kiitos, että valitsit laadukkaan M Tiger otsavalaisimen. Me 
toivomme ja uskomme, että olet tyytyväinen valintaasi. 
 

Items included / Vad ingår / Mitä mukana 

 

 
Warning / Varning  / Varoitus 

 

 
 
 
Product overview/ Produköversikt / Tuote-esittely 

 

 
 
 
 

Control 
button 
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Preparations and chargeing / Förberedelser och laddning  / Valmistelu ja lataaminen 

 

Remove the protective tape from the battery and screw the bottom cap on 
carefully. Then plug the USB-charger cable into a 5V-USB outlet and attach 
the magnetic charger to the light. Indicator is lit red while charging and green 
when charging is complete 
 
Ta bort skyddstejpen från batteriet och skruva på locket ordentligt. Anslut 
laddningskabeln till valfri USB-källa (5V) och anslut sedan laddkabeln till 
lamphuset med magnetfästet. Indikatorlampa i lamphuset lyser rött under 
laddning och grönt när batteriet är fullt laddat 

Poista suojateippi akusta ja kiristä kansi tiukasti. Kytke latauskaapeli mihin 
tahansa USB-lähteeseen (5 V) ja kytke sitten latauskaapeli lampun koteloon 
magneettikiinnikkeellä. Lampun rungossa oleva merkkivalo palaa punaisena 
latauksen aikana ja vihreänä, kun akku on latautunut täyteen 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Using the light / Använda lampan  / lampun käyttö 

 

See the different modes and options below. To turn the lamp o, press the 
control button. To switch off, press and hold the button for about two seconds 
 
För att sätta på lampan tryck på kontrolknappen. För att stänga av håll 
knappen intryckt i ca två sekunde 

1 - 50 H 
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Kytke lamppu päälle painamalla ohjauspainiketta. Sammuta laite pitämällä 
painiketta painettuna noin kahden sekunnin ajan 

 
 

Specifications and technical data / Specificationer och tekniska data  / spesifikaatiot 
ja tekniset tiedot 
 
 
 
To protect battery from discharge: ”Follow me home mode” at 5% beam for 25 min when battery is less then 10% 
capacity 

 

Warranty / Garanti  / Takuu 

 
 
 

Two year complete warranty on all parts included in the set 
 
 
Två års komplett garanti på alla delar som ingår  
 
 
Kahden vuoden täydellinen takuu kaikille sarjaan kuuluville osille 

 
 
 

 


